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®OPMYBAHHS TA PO3BUTOK KOHLENTY “TYPU3M” B AHIJIIMCHKIN KOHUENTOC®EPI

Y emammi susuacmocs ghopmysanns ma pozeumox konyenmy “‘mypusm’”’ 6 aneniticokitl Konyenmocghepi. Ananizyemo-
€5l npUPOOa KOHYenmy Memooamu iCmopuiHo20 ma emumMoa02iuHo20 aHanizy.

Knruosi cnosa: xoenimusHa ninesicmuxa, konyenm “‘mypusm”’, Konyenmocgepa, icmopudHuil ma emumono2iuHull
ananis.

Cmamows noceawena uzyuenuro konyenma “mypusm’” 6 aneautickou konyenmocgepe. Paccmompensl ocHosHble meH-
OeHyuU YopMUPOBaHUs U pa3eumus KoHyenma “mypusm’”’ CK803b NPU3MY UCTIOPULECKO20 U IMUMOIOSULECKO20 AHANU3A.

Knrwouesvle cnosa: xoeHumusnas 1uHe6UCMUKA, KOHyenm “mypusm’”’, KOHYyenmocghepa, ucmopuueckuil u dmumoo2u-
YecKul aHaIu3.

The article covers the consideration of the concept “tourism” in the conceptual sphere. The constructs, context, etymo-
logical and historical roots of the concept are analysed.
Key words: cognitive linguistics, concept “tourism”, conceptual sphere, etymological and historical analysis.

OCHOBHUM TOHSATTSIM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKHY € KOHIIETIT, IKMH BBa)KA€ThCS BTUICHHSIM KYyJIBTYPHOTO YSBJICHHS ITPO
CBIT. Y CydYacHiil KOTHITUBHIH JIHTBICTHIII KOHIIENT TPAKTYETHCA K MICIHMHHEBE BiTOOpakeHHS HaBKOJIHUIIHBOTO CBITY,
AK€ CTPYKTYPH3Yy€ 3HaHHS JIfofeH npo cBiT. KoHnent — 1ie oquHuIst MucieHHs. JIIonnHa MUCIUTh KOHIETITAMH, TOEAHY€
X, Ta YTBOPIOE HOBI KOHIICTITH Y MPOIECI MUCICHHEBOT MisTIbHOCTI. 3aBASKH KOHIICTITY 3HUKAIOTh PO3OIKHOCTI Y PO3y-
MiHHI 3HAYCHHSI CJIOBA, IO MOJICTIIYE CIUIKYBaHHS MK Jroapmu [4, ¢. 152].

KonnenT — ne onunuist konnenrocdepu. Tepmin “xonnenrocdepa’” BBeneHni y Hayky akageMikom J.C. JInxaqoBum.
(dompKITOp, HAYKA, ICTOPUYHUI TOCBI, peINiris, THM Oarariia KoHIenTocgepa Hapoxy [4, c. 153].

MerTolo cTaTTi € BU3HAYCHHS Tporecy (GOpMyBaHHS Ta PO3BUTKY KOHIICTITY “Typu3M” B aHDMIHCHKINA KOHIIETITOCchepi.
IcHy€e nmexinabka METOMIB 10 aHaJi3y Ta ONMKCY KOHIIEMTIB: BHOIP KJIIFOYOBOTO CJIOBA Ta HOTO BUBYCHHS, aHAJI3 CHHOHIMIB
KIIIOYOBOT'O CJIOBA, ACOLIaTUBHUI €KCIIEPUMEHT TOLIO. Y HAIOMY JOCIIKEHHI MH BUKOPHUCTOBYEMO TaKi METOIH 10-
CJTTAKeHHSsI: METOJI ICTOPUYHOTO aHalli3y Ta METOJ €TUMOJIOTIYHOTO aHaITi3y KOHIICHTY.

YV cyuacHOMY CBIiTI Typu3M — Iie GararorpaHHe sIBUIIE, TICHO MOB’s13aHE 3 EKOHOMIKOIO, 1CTOpi€r0, Teorpadiero, apxi-
TEKTYpOIO, MEITUIINHOIO, KYJIBTYpOIO, CIIOPTOM, JIIHIBICTHKOIO Ta IHIIUMH HayKaMu. OJHAK JKOIHA 3 IIUX HayK HE MOXeE
MTOBHICTIO 1 BUUEPITHO CXapaKTEPHU3yBaTH HOTO K 00’ €KT BIACHUX JOCIHTIKECHb.

Binomuii excriept BeecBiTHbo1 TyprcTiuHoi opranizanii [pxadap Jxadapi y cBoiii npaui “DeHoMeHON0rIs Typu3-
My” 3a3Hayae, 110 JIIOU MTOA0POXKYBaiK 3aBkau [1]. CBITMEHHSIM IIbOTO € 3alKCH CTapoIaBHIX HApOAIB, SKi HACEJSIIN
Cepenniit, laneknit Cxin Ta CepenzemHomop’st. Lli icTopndHi HapuCH MOKAa3yIOTh, 110 3 PO3IIUPEHHSIM TOPTOBEIBHOT
IisUTBHOCTI Ta BoeHHUX niit y ['pentii, Pumi Ta Kutai mpeacraBHUKY 3HATI Bce YACTIIIE BiAIPABISLIUCS Y TIOI3IKH 3 METOIO
PO3BaKHUTHCS, MI3HATH CBIT, IPOBECTH TOPTHU 49U TieperoBopu. CydecHe po3yMiHHS KOHIIENTY “Typmu3m’ Oyito copMoBaHe
anriiiiiem Tomacom Kykom y 1841 p.

ExBiBaJICHTOM KOHIIENTY “Typu3M” B aHIVIIMCBKiil MOBI € Jiekcema “tourism”. Kopinb aHmiiliceKol iekcemu “tourism”
MTOXOMIUTh BiJl JABHROAHIIIIMCHKOT JIEKCEMH “‘torn”, 110 03HAYAE “‘GiONpasisimucs Kyoucs 3 memoio nogephents’”. Jlekcema
¢ikcyersest y XII cTomiTTI Ta BXXMBAETHCS HA TO3HAYECHHSI MOI3KH 3 METOIO BiIIOYMHKY. CIIOBHUKOBHI CKJIaJl IaBHbOAH-
DJTIHCHKOT MOBH TIOIIOBHIOBABCSI HOBHMH JIEKCEMaMH, IKi yTBOPIOBAJIMCS 3a JOIOMOTOI0 JIOMiHyIouoro cydikca -er. Tak,
JIONUHY, SKa 3IIMCHIOBATA TaKy MOi3IKy Ha3UBaIN “‘forn-er”. Y cepemHi I[bOTO CTOMITTS CTPIMKO pO3BHBAJIACs TOPTIBII,
110 CIPUYUHIIIO OOMIH PI3HOMaHITHUMHU 1I€IMH MK TOPTOBIIMU. OKpiM TOPTiBIIi, METOIO ITOIOPOXKEH CTa€ Tponaratia
HOBHX 1JIeii, pesiriiHuX Ta iHTeNneKTyanbHuX norsiiB. Sk Hacinok, y XVII ct. anmilicbkuii CIIOBHUK QIiKCY€ JIEKCHUHY
omuauIio (JIO) “turn”, sika aCUMUTIOETBCS BiJl JIGKCEMH “torn”, i o3Ha4Yae “‘mypucmuyni noizoKu 3 0C8IMHbOI0 Ma KyJib-
mypHoio memoio”.

Bararo nopopoxeii Toro nepiogy OyiM 1MOB’s13aHi 3 MOT31KaMH KOPOJIIBCHKUX POJIUH Y JTaJIeKi KpaiHu ISl BIIAIITY-
BaHHS MMOJPYKHIX IITI00IB Ta I 30epekeHHs KOHTPOIIIO HAJT BiATATCHUMHE BOJOMIHHAMH. L[pOMy CIIPHSIIO IO PEHHS
apUCTOKPATHYHOIO TYPU3MY, OCHOBHHUM CIIOKHMBAUEM SIKOTO Oyi10 TBOPSIHCTBO. Moozl BOPSHY HaivacTilIe BUPYyIIAIn
Ha cBoepinnuii rpan-Typ (“Grand Tour”) kpainamu €Bponu. AKTHBHI nofopoxi AHniiero, Opanuiero, Itaniero, 1Beii-
napiero, Himeaunnotro ta HizepnanaaMu cripysuii 3alio3MUEHHIO TYPUCTUYHOI JIGKCHKH 3 PI3HUX MOB, 30KpeMa 3 (paH-
I1Y3bKOI.

3ano3n4eHHs y MOBI € OJJHUM 13 HaAWBaKJIMBIIINX YMHHMKIB ii po3BUTKY. [Iponec 3amo3nueHHs JIeKNTh y Tporecax
MOBHOI mistmbHOCTI. Left mporec BimoOpakae (hakTh eTHITHIX KOHTAKTiB, COLiaTbHI, EKOHOMIYHI Ta KYIBTYPHI 3B’ SI3KA
Mi>X MOBHUMH KOJIEKTUBaMH [2, c. 97]. 3amo3mueHHs — [1e IPOIIEC y Pe3yibTaTi SKOTO B MOBI 3 SIBISIETHCS 1 3aKPIMITIOETHCS
JCSIKUI IHITOMOBHUH eJleMeHT (IepIir 32 Bce CI0BO ab0 MOBHO3HAYHAa Mop(dema). 3aKOHOMIPHOCTI 3aCBOEHHS 3ar03U4e-
HUX CJIB, 1X 3aJIy4eHHs y CHUCTEMY MOBH, ITiJIIIOPSAKOBYBaHHS HOpPMaM MOBH, Ta iX MEPETBOPEHHS BiHOCSTHCS 10 il
BHYTPILIHIX 3aKOHIB MOBH [2, ¢. 118]. Buxos4u 3 Toro, 110 3a10314eHi ClI0Ba NepETBOPIOIOTHCS 10 BHYTPIIIIHIM 3aKOHAM
MOBH, Y CBOil I'paMaTU4HIl CTPYKTYPi, 3BYKOBii 30BHIITHOCTI i CMICIIOBOMY CBiTi, MOBO3HABCTBO BCTAHOBIIOE TPH BUIN
ACUMUIIATIIT: MOp(hOIIOTIUHY, (POHETHIHY Ta JICKCHIHY.

AKTHBHE TPOHUKHEHHS (PAHITy3bK01 MOBH y KOHIIENTOC(hEpY “TypH3My’’ CIPHAIO MOSBI B aHITIHCHKOMY JIEKCHKOH1
JIO “tour” — “obepm”, “noeepnenns”. 3aMiHeHNI 1aBHbOAHIIIHCHKUN CY(IKC —er Ha JTaTMHCHKHUN —iste Ta TPELbKUI —
isme cuipusiB yrBopenHto JIO “four-ist”, “tour-ism” [6, c. 103].
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OpnHak, He yCi JOCHITHUKHU MOTOKYETHCA 13 BHIIIEONICAHNM criocoboM dopmyBarHs JIO “Typm3m” y aHTTIHCHKIN
koHIenrocdepi. Apryp Xoyaot (1961), mpeacTaBHUK CEMITCHKOT MOBHOI IIIKOJIM CTBEP/DKYE, 110 CTUMOJIOTTUYHE KOPIHHS
JIEKCEeMH “‘fourism” BapTO IIYKATH Y NaBHbOApaMilchKiii MOBi. JJaBHbOapamiticeka JIO “fur’ 03Hauaa moi3zaky, BIAKPUT-
TSI HOBUX MICIIh Ta TIEPECYBaHHS JIFOJICH 110 TIEBHIH MicIieBOCTi [6, ¢. 103]. Yneprie 1e ¢1oBo Oyio BXKHTE Y TEPiof] KON
Moiiceii mpoBoaKUB €TUNETCHKUIA HAPOA 0 XaHAaHY.

[TpencTaBHUKH OHOMACTHYHOT IIKOJIN, BBAJKAIOTh, 1110 KOHIET “Typn3M~ BUHHK HE 3aB/IIKH MOBHUM IIEPETBOPEHHSM,
a Ha3Bi q)paHuy3bK0ro micta Typ. Micto pO3TaIIOBaHE Ha piumi Jlaypa i € aaMiHICTpaTUBHUM UEHTPOM JeTIapTaMeHTy
EH}Ip i Jlyapa. VY yac icHyBanHs1 PumMcbkol immiepii Typ Oynio roloBHUM MICTOM KeJIBTCHKOTO IUIEMEHI TYPOHIB. 3aB/IsSKA
BUTIHOMY TOProBOMy po3TalyBanHio, Typ l'[pI/IBa6J'IIOBaB TOPrOBILIB 13 PI3HUX KpaiH, 110 Z03BOIIHIIO 1/10My HEBJIOB31
CTaTH OJIHUM 13 HalipO3BUHYTIMIMX MicT immepii. HazBa micTa nana naiimenysanus JIO “myp” (auri. “tour”).

I[Tporec NOpoKEHHST HOBOT JISKCHYHOI OJIMHUII — BRKJIMBA CKJIQJ0BA MOBJICHHEBOI MisUTbHOCTI JitonuHN. OTHUM 13
3ac00iB TBOPEHHS IIHOTO MPOIIECY € TOMOHIMiKa. TormoHiMiKa — I1e HayKa, 1110 BUBYAE reorpadivHi Ha3BH, X TMOXOMKCHHS,
CMHUCJIOBE 3HAYEHHS, PO3BUTOK, CYJaCHUH CTaH, a TAKOXX IPUPOJIHI Ta COLiaTbHI YMOBH MHUHYIIOTO, 32 SIKUX JaHi Ha3BU
BUHUKJIH. TOTOHIMIKA € iHTeraJ'IBHO}O HayKOBOIO JIMCIHUIUIIHOIO, SIKa 3HAXOIMTHCS Ha CTHKY TPHOX oOmacTell 3HaHb:
reorpacpn icTopii Ta MHrBiCTUKH. Ba30BUM MOHSTTSIM TOMOHIMIKH BHCTYyTIa€ TOIOHIMISI — CYKYIIHICTh Ha3B (TOHOHIMIB)
Ha rieBHi# Tepuropii. TonoHiMu gacto 366p1FaIOTL ram’siTh IPO MOBH HAPOJIIB, 10 3 TUX UM THX MPUYMH 3IHIIIH 3 iCTO-
puuHOi apeHu. ToMy NpaBUIIBHO MTOSCHUTH TY UM 1HIY Ha3BY, PO3KPUTH I CMHUCIIOBE 3HAYCHHS 1 IIOXO/DKCHHS — O3HAYae
OTPHMATH BaXXIIMBY 1H(OpPMAIIifO PO MUHYJIE CBOTO Kparo: HOTO MPUPOIHI YMOBH, €KOHOMIKY, €THIYHUH CKJIa]l HaceJeH-
HS, ICTOPUYHI IO/ TOIIIO.

TakuM YMHOM, TOMIOHIM — II€ COIliaJIbHE SBHIIE, SIKE HE MPOCTO BiZoOpa)kae BIACTHBOCTI 00’€KTa, a MOJA€ 1X KPi3b
NPU3MY JIFOJICBKOTO YSIBJICHHS PO JaHHW 00’ €KT, pO3KPUBAIOUM peallil KOJIHMIIHBOI MaTepiajbHOI 1 JyXOBHOI KyJIBTYpH
HaceseHHs. TonoHiMis siBisie co00I0 CHCTEMY IMOHSTb, SIKi (POPMYBAJIUCS MPOTSATOM IIEBHOTO icTOpHYHOTO yacy. Tomy
3BEPTAIOYKCH JI0 TONOHIMIKH, HAM BAAJIOCS PO3KPHUTH MOXOKEHHS KOHIETITY “TypH3M’ 3 OISy OHOMACTHKH.

Posmsimaroun koHIenT “Typm3m’’ y KOHIENToc(hepi aHMIIKCHKOI MOBH BapTO MpPOAaHAiI3yBaTH €THMOIIOTIYHY Ta ic-
TOPUYHY OCHOBY JlieciioBa “travel” — “noooposwcysamu”. 3 icTOpii cIIOBa MOXKHA TIPOCIAKYBAaTH B3a€MO/III0 3aTI03UYCHD
1 CJIOBHHKOBOI'O CKJIa[y MOBH, siKa ix 3amo3nymia. CepeHbOaHITIHChKE Ai€cioBo “travaillen” — “easicko mpyoumucs”
MMOXOIIUTh BiJl AaBHbO(PPAHITY3bKOTO “travatiller”, nar. “trepaliare” — “myuumu”. JliecnoBo “travailler” He BUTpUMAaio
KOHKYPEHIIT 3 CHHOHIMIYHHUM JliecTIOBOM “‘Werken” (“mpamtoBary”’) 1 ToMy BiIOYyJIMCS 3Ha4YHI 3MIHU B CTPYKTYpi HOTO
3MmicTy. 3 X VI cToniTTS 0ro OCHOBHUM 3HAUCHHSM CTa€ “‘nodopooicysamu’ (B cydacHii aHDIiCbKil MOBI “travel”). Y
OMY 3HAYCHHI BOHO BHTICHSE OfIBiUHE Aie€cinoBo “lithen” — “nodoposicysamu”, sike 10 IOSABU aiecnosa “‘travailler” yxe
OyJ10 MaJOBXKHUBAaHUM [5].

VY HaroMy A0CIiKEHHI MM BUBYAEMO KOHLETIT “Typu3Mm™ dyepe3 npusmy aHniiiicekux JIO “journey”, “trip” Ta “voy-
age”. Yrepie JIO “journey” (IOmopox MPOTSTOM TPUBAIOTO MPOMIDKKY Y4acy) MOSBUJIACS Y CIOBHUKY aHDIIHCHKOT MOBHU Y
1175. JIO moxoauTh BiJI IaTUHCHKOTO “diurnata” — “denna poboma’” . 3rogoM JeKceMa 3aKpinuiacs y JaBHbO(paHIly3bKil
MOBI, 1y popmi “Journée” Oyna 3amo3mueHa y cepeIHbOAHIIINCEKY MOBY SIK “00HOOeHHa poboma, nodopodic” [5].

JIO “trip” mOXOAMTH BiJ JaBHBOAHIIIICHKOTO “‘freppan”, mo o3Ha4dae “kpokysamu’ [5].

JIO “voyage” mOXOmUTH B JIATHHCHKOTO ‘“‘Viaticum ™ — “nposizia ons nooopoci”. Y 1297 naBHbOaBHbO(DPAHITy3bKa
JIO “veiage” dikcyeThCs y CIOBHUKY aHITIHCHKOI MOBH SIK “voyage” [5].

Ha ocHOBI IpoBeeHOTro JIOCHIDKEHHST MOJKHA 3pOOUTH BHCHOBOK IIPO T€, LI0 Tpoiec (GOpMyBaHHs Ta PO3BUTKY
KOHIICTITY “TypH3M” MOKHA MPOCTEXUTH METOJaMHU ICTOPHYHOTO Ta €THMOJIOTIYHOTO aHaiidy. [loBeneHo, 10 BUTOKH
(hopMyBaHHS KOHIICTITY “TypH3M’ CSTAOTh YaciB iCHyBaHHS PuUMchKoi iMmepii. PO3BUTOK KOHIENTY “Typu3m’ TPOIOB-
JKYBAaBCS 3aBISIKM aKTHBHIN TYPUCTUYHIN JiSITFHOCTI JIOMEH Ta BIpoBaKeHAIO HOBUX JIO, AKi 30araqytoTh aHIITIHCHKY
KOHIIENTOC(EpY.
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